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PRAYERS PRIÈRE

INTRODUCTION OF SENATORS PRÉSENTATION DE SÉNATEURS
The Honourable the Speaker informed the Senate that the Clerk

of the Senate had received a certificate from the Registrar
General of Canada showing that Margo Greenwood had been
summoned to the Senate.

L’honorable Président informe le Sénat que le greffier du Sénat
a reçu du registraire général du Canada un certificat établissant
que Margo Greenwood a été appelée au Sénat.

The Honourable the Speaker informed the Senate that there
was a senator without waiting to be introduced.

L’honorable Président informe le Sénat que cette sénatrice est
à la porte, attendant d’être présentée.

The Honourable Senator Greenwood was introduced between
the Honourable Senator Gold, P.C., and the Honourable Senator
Boyer, and having presented His Majesty’s Writ of Summons it
was read by one of the clerks at the table as follows:

L’honorable sénatrice Greenwood est présentée, accompagnée
par l’honorable sénateur Gold, c.p., et par l’honorable sénatrice
Boyer, et elle remet le bref de Sa Majesté l’appelant au Sénat. Le
bref est lu par un des greffiers au Bureau, comme suit :

CANADA

Mary May Simon Mary May Simon
(G.S.) (G.S.)

Charles the Third, by the Grace of God of the United Kingdom,
Canada and His other Realms and Territories KING, Head of the
Commonwealth, Defender of the Faith.

Charles Trois, par la Grâce de Dieu, ROI du Royaume-Uni, du
Canada et de ses autres royaumes et territoires, Chef du
Commonwealth, Défenseur de la Foi.

TO À
Our Trusty and Well-beloved, Notre fidèle et bien-aimée,

MARGO GREENWOOD

An Officer of Our Order of Canada, une officière de Notre Ordre du Canada,
of the City of Vernon, in the Province of British Columbia, de la ville de Vernon, dans la province de la Colombie-

Britannique,

GREETING: SALUT :

KNOW YOU, that as well for the especial trust and confidence
We have manifested in you, as for the purpose of obtaining your
advice and assistance in all weighty and arduous affairs which
may the State and Defence of Canada concern, We have thought
fit to summon you to the Senate of Canada.

SACHEZ QUE, en raison de la confiance et de l’espoir
particuliers que Nous avons mis en vous, autant que dans le
dessein d’obtenir votre avis et votre aide dans toutes les affaires
importantes et ardues qui peuvent intéresser l’état et la défense
du Canada, Nous avons jugé à propos de vous appeler au Sénat
du Canada.

AND WE do command you, that all difficulties and excuses
whatsoever laying aside, you be and appear for the purposes
aforesaid, in the Senate of Canada at all times whensoever and
wheresoever Our Parliament may be in Canada convoked and
holden, and this you are in no wise to omit.

ET Nous vous ordonnons de passer outre à toute difficulté ou
excuse et de vous trouver en personne, aux fins susmentionnées,
au Sénat du Canada en tout temps et en tout lieu où Notre
Parlement pourra être convoqué et réuni, au Canada, sans y
manquer de quelque façon que ce soit.

IN TESTIMONY WHEREOF, We have caused these
Our Letters to be made Patent and the Great Seal of Canada to be
hereunto affixed.

EN FOI DE QUOI, Nous avons fait délivrer Nos présentes
lettres patentes et y avons fait apposer le grand sceau du Canada.

WITNESS: TÉMOIN :

Our Right Trusty and Well-beloved Mary May Simon,
Chancellor and Principal Companion of Our Order of
Canada, Chancellor and Commander of Our Order of
Military Merit, Chancellor and Commander of Our Order of
Merit of the Police Forces, Governor General and
Commander-in-Chief of Canada.

Notre très fidèle et bien-aimée Mary May Simon,
chancelière et compagnon principal de Notre Ordre du
Canada, chancelière et commandeure de Notre Ordre du
mérite militaire, chancelière et commandeure de Notre Ordre
du mérite des corps policiers, gouverneure générale et
commandante en chef du Canada.
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AT OUR GOVERNMENT HOUSE, in Our City of Ottawa,
this tenth day of November in the year of Our Lord two thousand
and twenty-two and in the first year of Our Reign.

À NOTRE HÔTEL DU GOUVERNEMENT, en Notre ville
d’Ottawa, ce dixième jour de novembre de l’an de grâce
deux mille vingt-deux, premier de Notre règne.

BY COMMAND, PAR ORDRE,

F.-P. CHAMPAGNE

Registrar General of Canada Registraire général du Canada

The Honourable Senator Greenwood came to the table and
took and subscribed the oath prescribed by law, which was
administered by the Law Clerk and Parliamentary Counsel, the
Commissioner appointed for that purpose, and took her seat as a
member of the Senate.

L’honorable sénatrice Greenwood s’approche du bureau, prête
le serment prescrit par la loi, devant le légiste et conseiller
parlementaire, commissaire nommé à cet effet, et elle prend son
siège comme membre du Sénat.

°  °  ° °  °  °

The Honourable the Speaker informed the Senate that the
honourable senator introduced today had made and subscribed
the Declaration of Qualification required of her by the
Constitution Act, 1867, in the presence of the Law Clerk and
Parliamentary Counsel, the Commissioner appointed to receive
and witness same.

L’honorable Président informe le Sénat que l’honorable
sénatrice présentée aujourd’hui a fait et signé la Déclaration des
qualifications exigées prescrite par la Loi constitutionnelle de
1867, en présence du légiste et conseiller parlementaire,
commissaire nommé pour recevoir et attester cette déclaration.

SENATORS’ STATEMENTS DÉCLARATIONS DE SÉNATEURS
An Honourable Senator made a statement. Un honorable sénateur fait une déclaration.

QUESTION PERIOD PÉRIODE DES QUESTIONS
Pursuant to the order adopted on December 7, 2021, the Senate

proceeded to Question Period.
Conformément à l’ordre adopté le 7 décembre 2021, le Sénat

procède à la période des questions.

The Honourable Gudie Hutchings, P.C., M.P., Minister of
Rural Economic Development, entered the Senate and took part
in Question Period.

L’honorable Gudie Hutchings, c.p., deputée, ministre du
Développement économique rural, entre au Sénat et prend part à
la période des questions.

At 3:19 p.m., the sitting was suspended. À 15 h 19, la séance est suspendue.

At 3:21 p.m., the sitting resumed. À 15 h 21, la séance reprend.

QUESTION PERIOD PÉRIODE DES QUESTIONS
The Senate resumed Question Period. Le Sénat reprend la période des questions.

SENATORS’ STATEMENTS DÉCLARATIONS DE SÉNATEURS
Some Honourable Senators made statements. Des honorables sénateurs font des déclarations.
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ROUTINE PROCEEDINGS AFFAIRES COURANTES

Presenting or Tabling Reports from Committees Présentation ou dépôt de rapports de comités

The Honourable Senator Moncion presented the following: L’honorable sénatrice Moncion présente ce qui suit :

Thursday, December 1, 2022 Le jeudi 1er décembre 2022

The Standing Committee on Internal Economy, Budgets and
Administration has the honour to present its

Le Comité permanent de la régie interne, des budgets et de
l’administration a l’honneur de présenter son

SIXTH REPORT SIXIÈME RAPPORT

Your committee, which is authorized by the Rules of the
Senate to consider financial and administrative matters, now
reports that it has reviewed the Senate Administrative Rules in
light of the creation of the Standing Committee on Audit and
Oversight and recommends as follows:

Votre comité, que le Règlement du Sénat autorise à examiner
les questions financières et administratives, fait maintenant
rapport de son examen du Règlement administratif du Sénat à la
suite de la création du Comité permanent de l’audit et de la
surveillance et recommande ce qui suit :

1. That the Senate Administrative Rules be amended 1. Que le Règlement administratif du Sénat soit modifié comme
suit :

(a) in Chapter 2:02 a) au chapitre 2:02 :

(i) by replacing subsection 2(2) with the following: (i) par substitution, au paragraphe 2(2), de ce qui suit :

“Objective « Objectif

(2) The Internal Economy Committee shall ensure
that the internal administration of the Senate is flexible,
fair and transparent, with appropriate policies, suitable
service levels and resources, including high quality staff
and appropriate reporting mechanisms.”, and

(2) Le Comité de la régie interne s’assure que
l’administration interne du Sénat est souple, équitable et
transparente et est dotée de politiques adéquates ainsi
que des niveaux de service et de ressources
convenables, y compris un personnel hautement qualifié
et des rapports hiérarchiques appropriés. »,

(ii) by adding the following after section 2: (ii) par adjonction, après l’article 2, de ce qui suit :

“Audits « Audits

2.1 The Internal Economy Committee shall 2.1 Le Comité de la régie interne :

(a) consider and take appropriate action on any
reports resulting from an internal or external audit of
the Senate and its accounts; and

a) examine tout rapport résultant d’un audit interne
ou externe du Sénat et de ses états financiers et prend
les mesures nécessaires;

(b) approve Senate Administration action plans
prepared in response to any internal or external audit
of the Senate and its accounts.”; and

b) approuve les plans d’action de l’Administration du
Sénat préparés en réponse à tout audit interne ou
externe du Sénat et de ses états financiers. »;

(b) in Chapter 3:04, by replacing section 5 with the following: b) au chapitre 3:04, par substitution, à l’article 5, de ce qui
suit :

“Accounts « États financiers

5. The Internal Economy Committee shall cause a
financial statement to be prepared and laid before the
Senate.

5. Chaque année, les états financiers sont établis par le
Comité de la régie interne et déposés au Sénat.

Auditor General Vérificateur général

5.1 The Auditor General of Canada may be invited, by
resolution of the Senate, to conduct audits of the Senate
and its accounts.”; and

5.1 Le vérificateur général du Canada peut être invité,
par résolution du Sénat, à faire la vérification du Sénat et
de ses états financiers. »;
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2. That the Law Clerk and Parliamentary Counsel be
authorized to make any necessary technical, editorial,
grammatical, or other required, non-substantive changes to
the Senate Administrative Rules as a result of these
amendments, including the updating of cross-references and
the renumbering of provisions.

2. Que le légiste et conseiller parlementaire soit autorisé à
apporter toute modification technique, rédactionnelle,
grammaticale ou autre requise et non substantielle au
Règlement administratif du Sénat par suite de ces
modifications, y compris la mise à jour des références
croisées et la renumérotation des dispositions.

Respectfully submitted, Respectueusement soumis,

La présidente,

LUCIE MONCION

Chair

The Honourable Senator Moncion moved, seconded by the
Honourable Senator Dupuis, that the report be placed on the
Orders of the Day for consideration at the next sitting.

L’honorable sénatrice Moncion propose, appuyée par
l’honorable sénatrice Dupuis, que le rapport soit inscrit à l’ordre
du jour pour étude à la prochaine séance.

The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

Introduction and First Reading of
Government Bills

Dépôt et première lecture de
projets de loi du gouvernement

A message was brought from the House of Commons with
Bill C-29, An Act to provide for the establishment of a national
council for reconciliation, to which it desires the concurrence of
the Senate.

La Chambre des communes transmet un message avec le
projet de loi C-29, Loi prévoyant la constitution d’un conseil
national de réconciliation, pour lequel elle sollicite l’agrément du
Sénat.

The bill was read the first time. Le projet de loi est lu pour la première fois.

The Honourable Senator Gagné moved, seconded by the
Honourable Senator Dupuis, that the bill be placed on the Orders
of the Day for a second reading two days hence.

L’honorable sénatrice Gagné propose, appuyée par l’honorable
sénatrice Dupuis, que le projet de loi soit inscrit à l’ordre du jour
pour la deuxième lecture dans deux jours.

The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

ORDERS OF THE DAY ORDRE DU JOUR

GOVERNMENT BUSINESS AFFAIRES DU GOUVERNEMENT
With leave of the Senate, Avec le consentement du Sénat,
The Honourable Senator Gagné moved, seconded by the

Honourable Senator LaBoucane-Benson:
L’honorable sénatrice Gagné propose, appuyée par l’honorable

sénatrice LaBoucane-Benson,

That, when the Senate next adjourns after the adoption of this
motion, it do stand adjourned until Tuesday, December 6, 2022,
at 2 p.m.

Que, lorsque le Sénat s’ajournera après l’adoption de cette
motion, il demeure ajourné jusqu’au mardi 6 décembre 2022, à
14 heures.

The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

Bills – Second Reading Projets de loi – Deuxième lecture

Resuming debate on the motion of the Honourable Senator
Clement, seconded by the Honourable Senator Petitclerc, for the
second reading of Bill S-11, A fourth Act to harmonize federal
law with the civil law of Quebec and to amend certain Acts in
order to ensure that each language version takes into account the
common law and the civil law.

Reprise du débat sur la motion de l’honorable sénatrice
Clement, appuyée par l’honorable sénatrice Petitclerc, tendant à
la deuxième lecture du projet de loi S-11, Loi no 4 visant à
harmoniser le droit fédéral avec le droit civil du Québec et
modifiant certaines lois pour que chaque version linguistique
tienne compte du droit civil et de la common law.
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After debate, Après débat,
The Honourable Senator Carignan, P.C., moved, seconded by

the Honourable Senator Martin, that further debate on the motion
be adjourned until the next sitting.

L’honorable sénateur Carignan, c.p., propose, appuyé par
l’honorable sénatrice Martin, que la suite du débat sur la motion
soit ajournée à la prochaine séance.

The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

Reports of Committees – Other Rapports de comités – Autres

Order No. 7 was called and postponed until the next sitting. L’article no 7 est appelé et différé à la prochaine séance.

Motions Motions

Order No. 1 was called and postponed until the next sitting. L’article no 1 est appelé et différé à la prochaine séance.

°  °  ° °  °  °

The Honourable Senator Gagné moved, seconded by the
Honourable Senator LaBoucane-Benson:

L’honorable sénatrice Gagné propose, appuyée par l’honorable
sénatrice LaBoucane-Benson,

That, pursuant to section 3 of the Statutes Repeal Act,
S.C. 2008, c. 20, the Senate resolve that the Act and the
provisions of the other Acts listed below, which have not come
into force in the period since their adoption, not be repealed:

Que, conformément à l’article 3 de la Loi sur l’abrogation des
lois, L.C. 2008, ch. 20, le Sénat adopte une résolution faisant
opposition à l’abrogation de la loi et des dispositions des autres
lois ci-après, qui ne sont pas entrées en vigueur depuis leur
adoption :

1. Parliamentary Employment and Staff Relations Act, R.S.,
c. 33 (2nd Supp.):

1. Loi sur les relations de travail au Parlement, L.R., ch. 33
(2e suppl.) :

-Part II; -partie II;

2. Contraventions Act, S.C. 1992, c. 47: 2. Loi sur les contraventions, L.C. 1992, ch. 47 :

-paragraph 8(1)(d), sections 9, 10 and 12 to 16,
subsections 17(1) to (3), sections 18 and 19,
subsection 21(1) and sections 22, 23, 25, 26, 28 to 38, 40,
41, 44 to 47, 50 to 53, 56, 57, 60 to 62, 84 (in respect of
the following sections of the schedule: 2.1, 2.2, 3, 4, 5, 7,
7.1, 9, 10, 11, 12, 14 and 16) and 85;

-alinéa 8(1)d), articles 9, 10 et 12 à 16, paragraphes 17(1)
à (3), articles 18 et 19, paragraphe 21(1) et articles 22, 23,
25, 26, 28 à 38, 40, 41, 44 à 47, 50 à 53, 56, 57, 60 à 62,
84 (en ce qui concerne les articles suivants de l’annexe :
2.1, 2.2, 3, 4, 5, 7, 7.1, 9, 10, 11, 12, 14 et 16) et 85;

3. Comprehensive Nuclear Test-Ban Treaty Implementation
Act, S.C. 1998, c. 32;

3. Loi de mise en œuvre du Traité d’interdiction complète
des essais nucléaires, L.C. 1998, ch. 32;

4. Public Sector Pension Investment Board Act, S.C. 1999,
c. 34:

4. Loi sur l’Office d’investissement des régimes de pensions
du secteur public, L.C. 1999, ch. 34 :

-sections 155, 157, 158 and 160, subsections 161(1) and
(4) and section 168;

-articles 155, 157, 158 et 160, paragraphes 161(1) et (4) et
article 168;

5. Modernization of Benefits and Obligations Act, S.C. 2000,
c. 12:

5. Loi sur la modernisation de certains régimes d’avantages
et d’obligations, L.C. 2000, ch. 12 :

-subsections 107(1) and (3) and section 109; -paragraphes 107(1) et (3) et article 109;

6. Yukon Act, S.C. 2002, c. 7: 6. Loi sur le Yukon, L.C. 2002, ch. 7 :

-sections 70 to 75 and 77, subsection 117(2) and
sections 167, 168, 210, 211, 221, 227, 233 and 283;

-articles 70 à 75 et 77, paragraphe 117(2) et articles 167,
168, 210, 211, 221, 227, 233 et 283;

7. An Act to amend the Canadian Forces Superannuation Act
and to make consequential amendments to other Acts,
S.C. 2003, c. 26:

7. Loi modifiant la Loi sur la pension de retraite des Forces
canadiennes et d’autres lois en conséquence, L.C. 2003,
ch. 26 :
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-sections 4 and 5, subsection 13(3), section 21,
subsections 26(1) to (3) and sections 30, 32, 34, 36 (with
respect to section 81 of the Canadian Forces
Superannuation Act), 42 and 43;

-articles 4 et 5, paragraphe 13(3), article 21,
paragraphes 26(1) à (3) et articles 30, 32, 34, 36 (en ce qui
concerne l’article 81 de la Loi sur la pension de retraite
des Forces canadiennes), 42 et 43;

8. Budget Implementation Act, 2005, S.C. 2005, c. 30: 8. Loi d’exécution du budget de 2005, L.C. 2005, ch. 30 :

-Part 18 other than section 125; -partie 18 à l’exception de l’article 125;

9. An Act to amend certain Acts in relation to financial
institutions, S.C. 2005, c. 54:

9. Loi modifiant certaines lois relatives aux institutions
financières, L.C. 2005, ch. 54 :

-subsection 27(2), section 102, subsections 239(2), 322(2)
and 392(2);

-paragraphe 27(2), article 102, paragraphes 239(2), 322(2)
et 392(2);

10. Budget Implementation Act, 2009, S.C. 2009, c. 2: 10. Loi d’exécution du budget de 2009, L.C. 2009, ch. 2 :

-sections 394, 399 and 401 to 404; -articles 394, 399 et 401 à 404;

11. Payment Card Networks Act, S.C. 2010, c. 12, s. 1834: 11. Loi sur les réseaux de cartes de paiements, L.C. 2010,
ch. 12, art. 1834 :

-sections 6 and 7; -articles 6 et 7;

12. An Act to promote the efficiency and adaptability of the
Canadian economy by regulating certain activities that
discourage reliance on electronic means of carrying out
commercial activities, and to amend the Canadian Radio-
television and Telecommunications Commission Act, the
Personal Information Protection and Electronic
Documents Act and the Telecommunications Act,
S.C. 2010, c. 23:

12. Loi visant à promouvoir l’efficacité et la capacité
d’adaptation de l’économie canadienne par la
réglementation de certaines pratiques qui découragent
l’exercice des activités commerciales par voie
électronique et modifiant la Loi sur le Conseil de la
radiodiffusion et des télécommunications canadiennes, la
Loi sur la concurrence, la Loi sur la protection des
renseignements personnels et les documents électroniques
et la Loi sur les télécommunications, L.C. 2010, ch. 23 :

-sections 47 to 51, 55 and 68, subsection 89(2) and
section 90.

-articles 47 à 51, 55 et 68, paragraphe 89(2) et article 90.

13. Financial System Review Act, S.C. 2012, c. 5: 13. Loi sur la révision du système financier, L.C. 2012, ch. 5 :

-sections 54 and 56 to 59; -articles 54 et 56 à 59;

14. An Act to amend the Railway Safety Act and to make
consequential amendments to the Canada Transportation
Act, S.C. 2012, c. 7:

14. Loi améliorant la sécurité ferroviaire, L.C. 2012, ch. 7 :

-subsections 7(2) and 14(2) to (5); -paragraphes 7(2) et 14(2) à (5);

15. Protecting Canada’s Immigration System Act, S.C. 2012,
c. 17:

15. Loi visant à protéger le système d’immigration du
Canada, L.C. 2012, ch. 17 :

-sections 70 to 77; -articles 70 à 77;

16. Jobs, Growth and Long-term Prosperity Act, S.C. 2012,
c. 19:

16. Loi sur l’emploi, la croissance et la prospérité durable,
L.C. 2012, ch. 19 :

-sections 432, 433, 459, 460, 462 and 463; and -articles 432, 433, 459, 460, 462 et 463;

17. Jobs and Growth Act, 2012, S.C. 2012, c. 31: 17. Loi de 2012 sur l’emploi et la croissance, L.C. 2012,
ch. 31 :

-sections 361 to 364. -articles 361 à 364.
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After debate, Après débat,
The Honourable Senator Cormier moved, for the Honourable

Senator Duncan, seconded by the Honourable Senator
Miville-Dechêne, that further debate on the motion be adjourned
until the next sitting.

L’honorable sénateur Cormier propose, au nom de l’honorable
sénatrice Duncan, appuyé par l’honorable sénatrice
Miville-Dechêne, que la suite du débat sur la motion soit
ajournée à la prochaine séance.

The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

Inquiries Interpellations

Orders No. 3 and 4 were called and postponed until the next
sitting.

Les articles nos 3 et 4 sont appelés et différés à la prochaine
séance.

OTHER BUSINESS AUTRES AFFAIRES

Senate Public Bills – Third Reading Projets de loi d’intérêt public du Sénat –
Troisième lecture

Order No. 1 was called and postponed until the next sitting. L’article no 1 est appelé et différé à la prochaine séance.

Senate Public Bills – Reports of Committees Projets de loi d’intérêt public du Sénat –
Rapports de comités

Resuming debate on the motion of the Honourable Senator
Jaffer, seconded by the Honourable Senator Miville-Dechêne, for
the adoption of the eighth report of the Standing Senate
Committee on Legal and Constitutional Affairs (Bill S-210, An
Act to restrict young persons' online access to sexually explicit
material, with an amendment and observations), presented in the
Senate on November 15, 2022.

Reprise du débat sur la motion de l’honorable sénatrice Jaffer,
appuyée par l’honorable sénatrice Miville-Dechêne, tendant à
l’adoption du huitième rapport du Comité sénatorial permanent
des affaires juridiques et constitutionnelles (projet de loi S-210,
Loi limitant l'accès en ligne des jeunes au matériel sexuellement
explicite, avec un amendement et des observations), présenté au
Sénat le 15 novembre 2022.

The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

The Honourable Senator Miville-Dechêne moved, seconded by
the Honourable Senator Klyne, that the bill, as amended, be
placed on the Orders of the Day for third reading at the next
sitting.

L’honorable sénatrice Miville-Dechêne propose, appuyée par
l’honorable sénateur Klyne, que le projet de loi, tel que modifié,
soit inscrit à l’ordre du jour pour la troisième lecture à la
prochaine séance.

The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

Senate Public Bills – Second Reading Projets de loi d’intérêt public du Sénat –
Deuxième lecture

Orders No. 1, 2, 3 and 4 were called and postponed until the
next sitting.

Les articles nos 1, 2, 3 et 4 sont appelés et différés à la
prochaine séance.

°  °  ° °  °  °

Resuming debate on the motion of the Honourable Senator
Carignan, P.C., seconded by the Honourable Senator Plett, for the
second reading of Bill S-221, An Act to amend the Governor
General’s Act (retiring annuity and other benefits).

Reprise du débat sur la motion de l’honorable sénateur
Carignan, c.p., appuyée par l’honorable sénateur Plett, tendant à
la deuxième lecture du projet de loi S-221, Loi modifiant la Loi
sur le gouverneur général (pension de retraite et autres
prestations).
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With leave of the Senate, Avec le consentement du Sénat,
The Honourable Senator Carignan, P.C., moved, seconded by

the Honourable Senator Dean, that further debate on the motion
be adjourned until the next sitting.

L’honorable sénateur Carignan, c.p., propose, appuyé par
l’honorable sénateur Dean, que la suite du débat sur la motion
soit ajournée à la prochaine séance.

The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

°  °  ° °  °  °

Orders No. 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13 and 14 were called and
postponed until the next sitting.

Les articles nos 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13 et 14 sont appelés et
différés à la prochaine séance.

°  °  ° °  °  °

Resuming debate on the motion of the Honourable Senator
Klyne, seconded by the Honourable Senator Harder, P.C., for the
second reading of Bill S-241, An Act to amend the Criminal
Code and the Wild Animal and Plant Protection and Regulation
of International and Interprovincial Trade Act (great apes,
elephants and certain other animals).

Reprise du débat sur la motion de l’honorable sénateur Klyne,
appuyée par l’honorable sénateur Harder, c.p., tendant à la
deuxième lecture du projet de loi S-241, Loi modifiant le Code
criminel et la Loi sur la protection d’espèces animales ou
végétales sauvages et la réglementation de leur commerce
international et interprovincial (grands singes, éléphants et
certains autres animaux).

After debate, Après débat,
The Honourable Senator Martin moved, seconded by the

Honourable Senator Seidman, that further debate on the motion
be adjourned until the next sitting.

L’honorable sénatrice Martin propose, appuyée par l’honorable
sénatrice Seidman, que la suite du débat sur la motion soit
ajournée à la prochaine séance.

The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

ADJOURNMENT LEVÉE DE LA SÉANCE
With leave of the Senate, Avec le consentement du Sénat,
The Honourable Senator Gagné moved, seconded by the

Honourable Senator Moncion:
L’honorable sénatrice Gagné propose, appuyée par l’honorable

sénatrice Moncion,

That the Senate do now adjourn. Que la séance soit maintenant levée.

The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

(Accordingly, at 4:33 p.m., the Senate was continued until
Tuesday, December 6, 2022, at 2 p.m.)

(En conséquence, à 16 h 33, le Sénat s’ajourne jusqu’au mardi
6 décembre 2022, à 14 heures.)

DOCUMENTS DEPOSITED WITH THE
CLERK OF THE SENATE PURSUANT
TO RULE 14-1(7)

DOCUMENTS DÉPOSÉS AUPRÈS DU
GREFFIER DU SÉNAT CONFORMÉMENT
À L'ARTICLE 14-1(7) DU RÈGLEMENT

Legislative Costing Note of the Office of the Parliamentary
Budget Officer entitled Deduction of Travel Expenses for
Tradespersons, pursuant to the Parliament of Canada Act,
R.S.C. 1985, c. P-1, sbs. 79.2(2).—Sessional Paper
No. 1/44-1429.

Note sur l’évaluation du coût d’une mesure législative du
Bureau du directeur parlementaire du budget intitulée Déduction
des frais de déplacement pour les gens de métier, conformément
à la Loi sur le Parlement du Canada, L.R.C. 1985, ch. P-1,
par. 79.2(2).—Document parlementaire no 1/44-1429.
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Changes in Membership of Committees
Pursuant to Rule 12-5

Modifications de la composition des comités
conformément à l'article 12-5 du Règlement

Standing Senate Committee on Banking, Commerce and the
Economy

Comité sénatorial permanent des banques, du commerce et
de l’économie

The Honourable Senator Marwah replaced the Honourable
Senator Woo (December 1, 2022).

L’honorable sénateur Marwah a remplacé l’honorable sénateur
Woo (le 1er décembre 2022).

Standing Senate Committee on Energy, the Environment and
Natural Resources

Comité sénatorial permanent de l’énergie, de
l’environnement et des ressources naturelles

The Honourable Senator Audette replaced the Honourable
Senator Klyne (December 1, 2022).

L’honorable sénatrice Audette a remplacé l’honorable sénateur
Klyne (le 1er décembre 2022).

Standing Senate Committee on Legal and Constitutional
Affairs

Comité sénatorial permanent des affaires juridiques et
constitutionnelles

The Honourable Senator Harder, P.C., replaced the Honourable
Senator Klyne (December 1, 2022).

L’honorable sénateur Harder, c.p., a remplacé l’honorable
sénateur Klyne (le 1er décembre 2022).

Standing Senate Committee on National Finance Comité sénatorial permanent des finances nationales

The Honourable Senator Bovey replaced the Honourable
Senator Bellemare (December 1, 2022).

L’honorable sénatrice Bovey a remplacé l’honorable sénatrice
Bellemare (le 1er décembre 2022).

Standing Senate Committee on Social Affairs, Science and
Technology

Comité sénatorial permanent des affaires sociales, des
sciences et de la technologie

The Honourable Senator Poirier replaced the Honourable
Senator Martin (December 1, 2022).

L’honorable sénatrice Poirier a remplacé l’honorable sénatrice
Martin (le 1er décembre 2022).

The Honourable Senator Hartling replaced the Honourable
Senator Loffreda (December 1, 2022).

L’honorable sénatrice Hartling a remplacé l’honorable sénateur
Loffreda (le 1er décembre 2022).

The Honourable Senator Loffreda replaced the Honourable
Senator Petitclerc (November 30, 2022).

L’honorable sénateur Loffreda a remplacé l’honorable
sénatrice Petitclerc (le 30 novembre 2022).

The Honourable Senator Cardozo replaced the Honourable
Senator Lankin, P.C. (November 30, 2022).

L’honorable sénateur Cardozo a remplacé l’honorable sénatrice
Lankin, c.p. (le 30 novembre 2022).

The Honourable Senator Lankin, P.C., replaced the Honourable
Senator Loffreda (November 30, 2022).

L’honorable sénatrice Lankin, c.p., a remplacé l’honorable
sénateur Loffreda (le 30 novembre 2022).
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